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RO – Instrucțiuni de utilizare

1.	 Scaunul dumneavoastră RECARO prezintă următoarele funcții

1

4

9 7/8

5

6

2

3

10

Poz.
Pentru autovehicule 

cu 3 uși
Pentru autovehicule 

cu 5 uși
fără SAB cu SAB fără SAB cu SAB

1 Tetieră integrată integrată integrată integrată

2 Rabatare spre înainte a spătarului manual manual - -

3 Airbag lateral (SAB) - da 1) - da 1)

4 Reglare suport lombar (lordoză) electric electric electric electric

5 Reglare înclinație spătar electric electric electric electric

6 Încălzire scaun opțional opțional opțional opțional

7 Reglare înălțime scaun electric electric electric electric

8 Reglare distanță scaun față de pedale electric electric electric electric

9 Reglare înclinație suprafață de așezare electric electric electric electric

10 Reglare lungime suprafață de așezare manual manual manual manual

1)	 Un RECARO Sport cu SAB poate fi montat numai în autovehiculele care sunt dotate cu airbag lateral în 
scaun în varianta de serie.

Important!
Pentru operarea tuturor funcțiilor este necesar ca aprinderea să fie cuplată.
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2.	 Pentru siguranța dumneavoastră
Vă rugăm să aveți în vedere
La achiziționarea unui scaun RECARO v-ați decis 
pentru un scaun calitativ și performant. În orice caz, 
chiar și un scaun RECARO își poate îndeplini func-
ția în autovehicul numai dacă este operat corect.

	� Pentru ca scaunul dumneavoastră să fie 
„așezat“ corect, mai întâi adaptați-l la necesități-
le dumneavoastră de confort personale. Aceste 
instrucțiuni de utilizare au rolul de a vă ajuta să 
realizați reglajul corect. De aceea, vă rugăm să 
citiți cu atenție următoarele pagini.

Vă dorim călătorie plăcută!

AVERTIZARE

Pericol de accidentare în cazul în care încer-
cați să reglați scaunul pe parcursul deplasării.

	� Reglați-vă scaunul numai cu autovehiculul în 
repaus.

Excluderea răspunderii
În cazul în care nu operați scaunul RECARO con-
form acestor instrucțiuni, RECARO nu-și asumă 
nicio răspundere pentru acest scaun și pentru pa-
gubele astfel rezultate.
RECARO nu-și asumă nicio răspundere pentru 
pagubele produse din cauza montării necorespun-
zătoare.
Orice modificare sau operare eronată a scaunului 
RECARO determină pierderea drepturilor la garan-
ție.

2.1.	 Despre aceste instrucțiuni de utilizare
Aceste instrucțiuni de utilizare includ indicații de 
siguranță specifice scaunelor RECARO bazate pe 
instrucțiunile de utilizare ale vehiculului dumnea-
voastră și reprezintă o completare a acestora. 

	� Adăugați aceste instrucțiuni de utilizare la in-
strucțiunile de utilizare ale autovehiculului.

	� Luați întotdeauna aceste instrucțiuni de utilizare 
cu dumneavoastră în autovehicul atâta timp cât 
scaunul RECARO se află în autovehiculul dum-
neavoastră.

INDICAȚIE

	� În cazul în care autovehiculul dumneavoastră 
include un sistem cu airbag lateral, vă rugăm 
să respectați următoarele indicații de siguranță 
pentru sistemele cu airbag lateral.

Simboluri și cuvinte de avertizare
În aceste instrucțiuni sunt utilizate următoarele 
simboluri și cuvinte de avertizare:

PERICOL

Pericol iminent care determină vătămări grave 
sau chiar moartea.

AVERTIZARE

Situație periculoasă posibilă care poate provoca 
vătămări grave sau chiar moartea.

ATENȚIE

Situație potențial periculoasă care poate provoca 
vătămări ușoare sau minore sau pagube 
materiale. 
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2.2.	 Indicații de siguranță pentru sistemele cu 
airbag lateral

Aceste indicații sunt valabile inclusiv dacă scau-
nul dumneavoastră RECARO nu este dotat cu un 
airbag lateral și dacă airbagul lateral din dotarea de 
serie este dezactivat.

AVERTIZARE

Pericol de vătămări grave
	� Nu efectuați niciodată reparații, reglaje sau 

montarea și demontarea pieselor sistemului 
airbag.

	� Lucrările la sistemele airbag pot fi efectuate 
numai de personal de specialitate calificat. 

	� În asemenea cazuri, adresați-vă unei firme de 
specialitate, în special la dezactivarea airba-
gurilor laterale, în cazul lucrărilor de montaj 
la sistemele de airbag lateral sau husele de 
scaune.

INDICAȚIE

Vă rugăm să respectați, în general, indicațiile din 
instrucțiunile de utilizare ale autovehiculului, în 
special următoarele puncte:
	• funcționarea și modul de lucru al lămpii de 

control respective a airbagului lateral
	• declanșarea sistemului de airbag lateral
	• reparația, întreținerea și indicațiile speciale
	• deconectarea airbagului lateral și a altor sis-

teme vizate, precum întinzătorul de centură, 
airbagul pentru cap sau însoțitor etc.

	• Indicații pentru utilizarea scaunelor pentru copii
	• Indicații pentru distanțele airbagurilor frontale, 

traseul centurii și poziția scaunului

Indicații de siguranță pentru depozitarea scau-
nelor demontate cu airbag lateral

PERICOL

Pericol de explozie din cauza materialului 
exploziv al airbagului lateral
Pericol de moarte sau vătămare gravă
Aribagurile laterale conțin material exploziv. De 
aceea, trebuie să depozitați scaunele cu airbaguri 
laterale astfel încât să nu fie niciodată accesibile 
copiilor.

	� În plus, asigurați racordurile electrice pentru a 
proteja contactele de utilizarea improprie, de 
impurități sau deteriorări. Fișele corespunză-
toare sunt incluse în setul de montaj sau pot fi 
procurate din comerțul de specialitate.

	� Depozitați scaunele demontate într-un loc în 
care să fie protejate de utilizarea improprie și 
în care să nu fie expuse condițiilor de mediu 
extreme sau variațiilor puternice de tempera-
tură.

	� Modulul airbagului lateral este „ascuțit“ inclu-
siv în cazul scaunelor demontate. Lucrările 
la scaunele demontate cu airbag lateral pot fi 
efectuate numai de personalul de specialitate.

Indicații speciale pentru scaune RECARO cu 
airbag lateral integrat
Airbagul lateral se află în partea orientată spre 
ușă a spătarului. Poziția este marcată cu inscripția 
„Airbag“.

Ședere în siguranță
Airbagurile laterale nu reprezintă un înlocuitor al 
centurilor de siguranță și oferă numai o protecție 
suplimentară dacă
	• vă reglați corect scaunul (a se vedea „5. Reglare 

optimă a scaunului dumneavoastră RECARO“ la 
pagina 8),

	• dacă sunteți așezat cât mai drept și vertical 
posibil,

	• nu vă sprijiniți de ușă în timpul deplasării.
Umflarea airbagurilor laterale este realizată în 
fracțiuni de secundă și cu viteză foarte mare. Deoa-
rece la umflarea airbagului este posibilă o frecare 
prea mare între corp și airbag, în pofida unui reglaj 
optim, vă recomandăm neapărat o îmbrăcăminte 
adecvată în zona punctelor de contact posibile cu 
airbagul (brațe, zona pieptului și umerilor).
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AVERTIZARE

Niciun efect de protecție în cazul unui airbag 
lateral activat
Pericol de moarte sau vătămare gravă

	� Scaunele cu airbag activat nu mai trebuie 
utilizate.

Aprobare
Scaunul RECARO cu airbag lateral este verificat și 
aprobat conform legislației europene. Sistemul cu 
airbag lateral nu a fost verificat conform FMVSS 
(reglementările și legile în vigoare în SUA). Din 
acest motiv, scaunul RECARO cu airbag lateral nu 
trebuie livrat, adus sau utilizat în țările care prevăd 
o aprobare FMVSS.

Indicații de siguranță pentru accesorii

AVERTIZARE

Pericol de rănire la utilizarea huselor de pro-
tecție greșite

	� Nu utilizați în niciun caz huse de scaun sau de 
protecție care nu sunt aprobate explicit pentru 
un scaun RECARO cu airbag lateral. O apro-
bare pentru autovehiculul respectiv nu este 
suficientă.

	� Nu aduceți suporturi de pahare sau alte acceso-
rii care pot împiedica umflarea airbagului.

Eliminarea ca deșeu / ca fier vechi
	� La eliminarea ca fier vechi a autovehiculului, 

respectați prevederile de siguranță ale producă-
torului autovehiculului.

	� Pentru eliminarea ca fier vechi a scaunului 
RECARO cu airbag lateral, apelați la un atelier 
de specialitate RECARO.

3.	 Instalarea scaunului dumneavoastră 
RECARO

Vă rugăm să aveți în vedere
Montarea unui scaun necesită grijă, calm și preci-
zie. 

	� Înainte de montare, asigurați-vă că v-ați parcat 
autoturismul în siguranță și că aveți stabilitate pe 
parcursul lucrărilor.

AVERTIZARE

Pericol de rănire din cauza montării necores-
punzătoare

	� Montarea poate fi realizată numai în mod pro-
fesional. În cazul montării necorespunzătoare, 
efectul de protecție al scaunului RECARO este 
afectat în mod considerabil.

	� Pentru montaj pot fi utilizate numai componen-
te RECARO (de ex. console) admise pentru 
tipurile de autovehicule corespunzătoare. 
Scaunul poate fi îmbinat cu alte piese (piese 
de la alți producători etc.) numai dacă acestea 
au fost verificate, aprobate sau recomandate 
explicit de RECARO.

La utilizarea altor console există pericolul, printre 
altele, ca scaunul să nu fie fixat corect, consola să 
nu poată prelua sarcinile în mod suficient sau cata-
rama centurii să nu funcționeze corect. Astfel sunt 
posibile deteriorări și accidente cu urmări grave

Console și piese încorporate
Consolele sunt componente de siguranță importan-
te. În cazul unui accident de circulație, componente-
le neaprobate (și neverificate) pot determina urmări 
grave. 
Componentele de altă proveniență pot deteriora 
scaunele, de ex. din cauza poziției inadecvate a 
cataramei centurii.

AVERTIZARE

Pericol de rănire din cauza materialului explo-
ziv din airbaguri și întinzătoare de centură

	� În cazul lucrărilor de modificare la întinzătoa-
rele de centură, al lucrărilor de montaj la air-
baguri sau cablurile de comandă ale acestora 
este necesară „autorizarea pentru manipularea 
sistemelor de reținere pirotehnice în atelier 
și depozit“ conform legii privind substanțele 
explozive.

	� În cazul lucrărilor la airbagurile din scaune și 
autovehicul se impune o atenție specială. La 
montarea și demontarea necorespunzătoare a 
scaunelor cu airbag este posibilă declanșarea 
accidentală a airbagurilor și, astfel, pot provo-
ca vătămări și deteriorări.
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4.	 Operarea scaunului dumneavoastră 
RECARO

	� Deschideți desenul de la pagina 2.

Tetieră (1)
Tetiera este integrată în spătar. Nu este reglabilă 
separat.

Rabatarea spre înainte a spătarului (2), opțional
Spătarul se poate debloca și poate fi rabatat spre 
înainte.

	� Trageți maneta (2) de la spătar în sus.
Dacă rabatați din nou spătarul înapoi, acesta se 
fixează în poziția inițială.

	� Verificați fixarea corectă după fiecare deblocare 
a spătarului.

Airbag lateral (3), opțional
A se vedea paragraful „2.2. Indicații de siguranță 
pentru sistemele cu airbag lateral“ la pagina 4.

Reglarea suportului lombar (lordoză) (4)
Zona lombară este extrem de solicitată atunci când 
stați jos. Printr-o rezemare corespunzătoare poate 
fi prevenită apariția durerilor și a deteriorărilor. 
Scaunul dumneavoastră RECARO ține cont în mod 
special de acest lucru prin intermediul carcasei 
închise a spătarului și a tapițeriei ergonomice.
Sub pernele spătarului se află două perne cu aer 
gonflabile. Cu comutatorul (4) umflați sau dezum-
flați pernele cu aer.

INDICAȚIE

Datorită conturului foarte bun al spătarului este 
necesară doar o umflare redusă.

	� Umflarea ambelor perne cu aer: 
Apăsați pe comutator în partea din față.

	� Dezumflarea ambelor perne cu aer: 
Apăsați pe comutator în partea din spate.

	� Deplasarea centrului de presiune al suportului 
lombar în sus: 
Apăsați pe comutator în partea de sus.

	� Deplasarea centrului de presiune al suportului 
lombar în jos: 
Apăsați pe comutator în partea din jos.

Reglarea înclinației spătarului (5)
Cu comutatorul (5) puteți deplasa spătarul în poziția 
dorită. 
Puteți înclina spătarul până în poziția de repaus.

	� Poziție mai plană a spătarului:  
Apăsați comutatorul spre înapoi.

	� Poziție mai abruptă a spătarului: 
Apăsați comutatorul spre înainte.

Încălzire scaun (6), opțional
Încălzirea scaunului poate fi reglată cu comutatorul 
basculant (6) în două trepte. Treapta de încălzire 
este indicată prin intermediul unui LED.
După un anumit timp de încălzire, sistemul de încăl-
zire menține o temperatură plăcută a suprafeței de 
așezare, a spătarului și suporturilor laterale. 

AVERTIZARE

Pericol de electrocutare și supraîncălzire din 
cauza covorașelor de încălzire deteriorate

	� Nu depuneți obiecte cu muchii sau grele pe 
scaun și nu stați în picioare sau cu genunchii 
pe scaun.

	� Nu utilizați huse de protecție sau alte învelitoa-
re pentru scaunul dumneavoastră, pentru ca 
acesta să nu se supraîncălzească.

	� Reglați prima treaptă de încălzire: 
Apăsați comutatorul basculant în jos. 
LED-ul se aprinde verde.

	� Reglați a doua treaptă de încălzire: 
Apăsați comutatorul basculant în sus 
LED se aprinde galben.

	� Deconectați încălzirea scaunului: 
Aduceți comutatorul basculant în poziția cen-
trală.
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Reglarea înălțimii scaunului (7)
Cu comutatorul (7/8) puteți regla individual înălți-
mea scaunului dumneavoastră RECARO.

ATENȚIE

Pericol de strivire la reglarea înălțimii 
scaunului

	� Asigurați-vă că nu introduce nimeni mâinile 
sau picioarele sub scaun.

	� Poziție de așezare mai înaltă:  
Apăsați comutatorul în sus.

	� Poziție de așezare mai joasă: 
Apăsați comutatorul în jos.

Reglare distanță scaun față de pedale (8)
Cu comutatorul (7/8) puteți regla distanța scaunului 
față de pedale.

ATENȚIE

Pericol de strivire la reglarea scaunului pe 
direcție longitudinală

	� Asigurați-vă că nimeni nu pătrunde în zona de 
reglare și nu își așază picioarele sub scaun 
sau în zona șinelor scaunului.

	� Reducere distanță:  
Apăsați comutatorul spre înainte pe direcția de 
deplasare.

	� Mărire distanță: 
Apăsați comutatorul spre înapoi în sens contrar 
direcției de deplasare.

Reglare înclinație suprafață de așezare (9)
Cu comutatorul (9) puteți ajusta progresiv înclinarea 
scaunului.

	� Ridicare muchie frontală a suprafeței de 
așezare:  
Apăsați comutatorul în sus. 

	� Ridicare muchie frontală a suprafeței de 
așezare: 
Apăsați comutatorul în jos.

Reglare lungime suprafață de așezare (10)
Scaunul dumneavoastră RECARO este dotat în 
zona frontală a suprafeței de așezare cu o pernă 
extensibilă (10).

	� Pentru reglarea lungimii suprafeței de așezare 
așezați-vă în scaun și ridicați ușor coapsele.

	� Prelungirea suprafeței de așezare: 
Apăsați mânerul în sus, pe mijloc, sub perna 
extensibilă și împingeți perna spre înainte în 
poziția dorită.

	� Scurtare suprafață de așezare: 
Apăsați mânerul în sus, pe mijloc, sub perna 
extensibilă și trageți perna spre dumneavoastră 
în poziția dorită.
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5.	 Reglare optimă a scaunului dumneavoastră RECARO
Această descriere are menirea de a vă ajuta să adoptați o postură de ședere corectă d.p.d.v. ortopedic. 
O postură de ședere greșită poate determina apariția durerilor de spate, slăbirea concentrării și instalarea 
rapidă a oboselii. Din acest motiv, reglați-vă cu grijă scaunul RECARO în ordinea descrisă aici.
Scaunul trebuie astfel poziționat încât să puteți ajunge ușor la volan, pedale și la elementele de comandă. 
În plus, trebuie să aveți cea mai bună vizibilitate posibilă în toate direcțiile, precum și asupra tablourilor de 
bord ale autovehiculului și asupra elementelor de comandă.

Pasul 1: Distanța scaunului față de pedale
	� Împingeți șezutul cât mai aproape posibil de 

spătar.
	� Reglați distanța scaunului față de pedale astfel 

încât picioarele să fie ușor îndoite cu pedalele 
apăsate.

Pasul 2: Înclinația spătarului
	� Împingeți umerii cât mai aproape posibil de 

spătar.
	� Orientați înclinarea spătarului astfel încât vola-

nul să poată fi apucat bine cu brațele ușor în-
doite. La rotirea volanului trebuie să se mențină 
contactul cu umerii.

Pasul 3: Înălțime scaun
	� Reglați înălțimea scaunului cât mai sus posibil. 

Astfel este garantată o vizibilitate neîngrădită pe 
toate laturile și a tuturor instrumentelor de afișaj.
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Pasul 4: Înclinarea suprafeței de așezare
	� Asigurați-vă că înclinația spătarului este reglată 

corect.
	� Orientați înclinarea suprafeței de așezare astfel 

încât pedalele să poată fi apăsate cu ușurință. 
Coapsele trebuie să fie așezate ușor, fără presi-
une pe perne.

Pasul 5: Prelungirea suprafeței de așezare
	� Reglați prelungirea suprafeței de așezare astfel 

încât coapsele să fie așezate până cu puțin 
înainte de genunchi.

Regula pumnului: 2 - 3 degete spațiu liber între 
marginea scaunului și popliteu

Pasul 6: Sprijinirea spatelui
Dacă coloana lombară este sprijinită pe forma ei 
naturală, suportul pentru lordoză este reglat corect.
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6.	 Curățarea și îngrijirea scaunului dum-
neavoastră RECARO

INDICAȚIE

Următoarele propuneri privind curățarea și îngriji-
rea sunt facultative. RECARO nu își asumă nicio 
răspundere în acest sens.

	� În orice caz, vă rugăm să respectați instrucțiu-
nile de utilizare pentru agentul de îngrijire și de 
curățare respectiv.

	� Verificați mai întâi modul de acționare al agen-
tului într-o zonă mai puțin vizibilă a scaunului, 
înainte de a prelucra întregul scaun cu agentul 
respectiv.

6.1.	 Huse de stofă
	� Curățați husa scaunului dumneavoastră după 

o utilizare îndelungată cu un agent de curățare 
cu spumă uscată. Acești agenți contribuie la 
reîmprospătarea husei, precum și la restabilirea 
strălucirii inițiale a culorilor.

	� Curățați întotdeauna întreaga suprafață și nu 
doar zonele individuale. Astfel evitați marginile 
inestetice.

	� Eliminați neîntârziat petele de pe scaunul dum-
neavoastră. Cu cât așteptați mai mult, cu atât 
mai dificilă va fi curățarea.

	� Evitați frecarea puternică cu soluții apoase. 
Aceasta determină înăsprirea materialului de 
husă.

Pete de murdărie (de ex. sânge, Cola, etc.)
	� Eliminați petele de murdărie cu un agent de cu-

rățare cu spumă uscată uzual din comerț sau cu 
un detergent pentru țesături delicate. Ghidați-vă 
după instrucțiunile de utilizare ale agentului de 
curățare respectiv.

	� Lăsați husele să se usuce cel puțin 48 de ore 
după curățarea cu agenți de curățare cu spumă.

Pete cu conținut de grăsime (de ex. pixuri, 
rujuri, gumă de mestecat, etc.)
De regulă, aceste pete nu pot fi eliminate cu agenți 
de curățare cu spumă.

	� Eliminați petele cu conținut de grăsime cu un 
solvent, de ex. neofalină.

	� Frecați cu atenție și doar superficial zona murdă-
rită cu o lavetă curată și îmbibată cu solvent

INDICAȚIE

	� Utilizați doar o cantitate foarte mică de solvent. 
Materialul pernelor nu trebuie să fie îmbibat cu 
acesta, deoarece, în caz contrar, acesta poate 
fi atacat și, în anumite condiții, chiar distrus.

6.2.	 Huse din piele artificială
Husele din piele artificială sunt extrem de rezisten-
te.

	� Curățați regulat husele cu o soluție de săpun.

6.3.	 Huse din piele netedă
	� Pentru menținerea efectului repelent de mur-

dărie și apă, tratați ocazional husele din piele 
netedă cu un spray de piele din comerț, printr-o 
aplicare în strat subțire și uniform. Acoperiți în 
prealabil piesele de metal ale scaunului.

	� Ștergeți regulat praful de pe husele din piele 
netedă cu o lavetă moale și curată.

Murdărie sau pete mai persistente
	� Eliminați petele de murdărie cu un detergent 

pentru țesături delicate. Uscați zona tratată cu o 
lavetă moale, curată și utilizați un spray pentru 
piele.
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6.4.	 Huse din Dinamica®
Microfibra Dinamica® este un material extrem de 
versatil, extrem de performant și de calitate supe-
rioară. Pentru a menține pe termen lung aspectul 
vizual al Dinamica® se recomandă curățarea regu-
lată a fibrei și nu este recomandată o frecare prea 
energică a acesteia. 

	� Curățați praful de pe Dinamica® cu o perie 
moale sau cu o lavetă uscată, respectiv curățați 
Dinamica® cu aspiratorul.

	� Ștergeți cu o lavetă de bumbac albă ușor ume-
zită. 

INDICAȚIE

	� Nu utilizați lavete colorate sau prosoape de bu-
cătărie imprimate care pot colora materialul.

Murdărie sau pete mai persistente
	� Eliminați mai întâi petele cu apă deionizată. În 

cazul petelor întărite este recomandat săpun de 
curățare.

	� Utilizați o lavetă albă sau un burete bine stors.
	� Nu turnați niciodată produsul utilizat pentru cură-

țare direct pe Dinamica®. 
	� Pentru a preveni extinderea petelor, executați o 

mișcare circulară dinspre exterior spre centru.
	� Detalii suplimentare găsiți la:  

www.dinamicamiko.com
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RECARO Automotive GmbH
Stuttgarter Straße 73
73230 Kirchheim/Teck
Germany

Phone:	 +49 (0) 7021 93-5000

E-Mail:	 info@recaro-automotive.com
Internet:	 www.recaro-automotive.com


